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In recent years, Berti has put its signature on highly 
innovative projects, completing research and testing 
to reach a new stage of contemporary design. 
Traditional woodworking techniques now embrace 
the most advanced painting technology in a perfect 
marriage of production know-how with the essence 
and quality of Made In Italy.

Ces dernières années, Berti a signé des projets haute-
ment innovants en terminant des recherches et des tests 
afin d’atteindre une nouvelle phase de design contempo-
rain de dernière génération. Les techniques traditionnel-
les de transformation du bois embrassent la technologie 
de peinture la plus avancée : un mariage parfait entre 
savoir-faire productif avec l’essence et la qualité du 
Made In Italy.  

近年来，Berti将自己的署名放在高度创新的项目
上，完成研究和测试，以达到当代尖端设计的新阶
段。传统的木工技术包含最先进的绘画技术：生产
技术与意大利制造的本质与质量完美结合在一起。

C O N T E N T S

10 VERNICIATURA XTREMESTRONG

6NOTE TECNICHE e SOSTENIBILITA’  

14I-PLANK

21 I-PUZZLE

27I- DECOR/ICA 

39 I- DECOR/GRADIENT 

42 Diesel Living with Berti/BLACK STAR 

48Diesel Living with Berti/DARK SHADE 

55 Diesel Living with Berti/KALEIDOSTONE 

I WOOD. INNOVATIVE INTELLIGENT WOOD

w w w . b e r t i . n e t

In questi anni Berti ha messo la propria 
firma su progetti altamente innovativi 
completando ricerche e test per 
raggiungere una nuova fase di design 
contemporaneo di ultima generazione. 
Le tradizionali tecniche di lavorazione del 
legno abbracciano la tecnologia di verni-
ciatura più avanzata: un connubio perfetto 
tra know-how produttivo insieme 
all’essenza e alla qualità del Made In Italy.
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I-Wood ha attestato il limite massi-
mo di resistenza all’abrasione 
e rigatura in 200 giri al TABER 
TEST. 100% in più rispetto al limite 
richiesto e fissato in 100 giri per i 
prodotti definiti a massima resi-
stenza.

100% XTREMESTRONG
I-Wood has certified the utmost limit of 
abrasion resistance and scoring
after 200 revolutions in the TABER 
TEST. 100% more than the required li-
mit set at 100 revolutions for products 
defined as maximum strength.

100% XTREMESTRONG
I-Wood a attesté la limite maximale de 
résistance à l’abrasion et à la rayure à 200 
tours au TEST TABER. 100% de plus que 
la limite demandée et établie à 100 tours 
pour les produits définis à plus haute résis-
tance.

100%的超级强度
I-Wood已在TABER测试中认证了200
圈内的最大耐磨损和耐刮擦极限。比
定义为最大强力的产品所设定的100转
的要求限制多100%。 

I-Wood è più sostenibile. E’ com-
posto in superficie da soli 0,6 milli-
metri di legno nobile di primissima 
scelta mentre lo spessore maggiore 
è realizzato con essenze di facile e 
veloce ricrescita. La vericiatura a 
base d’acqua abbatte le emissioni 
nocive.

I-Wood is more sustainable. 
It consists of a surface measuring just 
0.6 mm of top-grade noble wood 
whilst the majority of the thickness is 
made of wood that regrows quickly and 
easily. The water-based coating then re-
duces harmful emissions.

IWood est plus durable.
Il est composé en surface de seulement 0,6 
mm de bois précieux de tout premier choix 
tandis que la plus grande épaisseur est réal-
isée avec des essences qui repoussent faci-
lement et rapidement. 
La peinture à base d’eau réduit les émiss-
ions nocives.

IWood更具可持续性。
其表面仅由十分之0.6 的顶级名贵木材 
组成，而主要的厚度是由容易和快速
再生的木材制成。
水性涂料可减少有害排放。

 

I-Wood nelle versioni con stampa 
digitale adotta una moderna tec-
nologia che utilizza colori atossici, 
non infiammabili e inodore con 
altissime prestazioni tecniche 
e qualitative.
Grazie ad una base d’acqua e mi-
cropigmenti solidi, il colore pene-
tra nell’essenza non coprendo le 
naturali  venature del legno.

QUALITY
In the digitally-printed versions, I-Wood 
adopts modern technology availing of 
non-toxic, non-flammable and odourless 
colours with very high technical
and qualitative performance. Thanks to 
a water base and solid micro-pigments, 
the colour penetrates the wood without 
covering the natural grain of the timber

QUALITÉ
I-Wood, dans les versions avec impression 
numérique, adopte une technologie moder-
ne qui utilise des couleurs atoxiques, non in-
flammables et inodores avec de très hautes 
prestations techniques
et qualitatives. Grâce à une base d’eau et de 
micropigments solides, la couleur pénètre 
dans l’essence sans couvrir les veines natu-
relles du bois.

质量
I-Wood的数字印刷版本采用现代技
术，使用无毒、不易燃、无味的颜
料，具有非常高的技术和质量性能。
由于采用了水性和固体微颜料，颜色
可以渗透到木材中，不会覆盖木材的
自然纹理。

I-Wood si avvale di un trattamento 
con ioni di argento che rendono la 
superficie antibatterica al 99% in 
maniera naturale, rendendo que-
sto prodotto più sicuro per la no-
stra salute. 

SAFE
I-Wood uses a silver ion treatment that 
renders the surface 99% antibacterial in 
a natural way, making this product safer 
for our well-being.

SÛR
I-Wood utilise un traitement avec des 
ions d’argent qui rendent la surface anti-
bactérienne à 99% de manière naturelle, 
ce qui rend ce produit sûr pour notre santé.

安全
I-Wood经过银离子处理，以自然方式
使其表面具有99%的抗菌性，这样该
产品对我们的健康更加安全。 

Effective solutions are designed to meet the needs 
of contemporary architecture. Our flooring and clad-
ding systems guarantee high performance, aestheti-
cs and flexibility. 
With the I-Wood collection, Berti has perfected clad-
ding for surfaces in any type of environment, 
from public to private, with certified materials 
developed over the years to ensure a durable, 
easy-to-install and highly-resistant product with 
various configuration possibilities. 

I-Wood is the latest generation of high-tech floor and 
wall coverings. The original, out-of-the-box aesthetic 
comes with surprising benefits and a very low 
environmental impact.

Des solutions performantes conçue pour répondre aux 
exigences de l’architecture contemporaine. Des systèmes 
de plancher et des revêtements en 
mesure de garantir des performances de haut 
niveau, esthétique et souplesse. 
Avec la collection IWood, Berti a mis au point des re-
vêtements pour les surfaces de tout type 
d’espace, du public au privé, avec des matériaux certi-
fiés et développés avec les années en mesure d’assurer 
un produit durable, facile à poser, résistant et ayant 
différentes possibilités de configuration. 

IWood est la dernière génération de planchers et re-
vêtements à haute technologie. Une esthétique originale 
et qui sort des sentiers battus avec des performances 
surprenantes et un impact environnemental très faible.

这是为满足当代建筑的需要而设计出的性能性解决
方案。这是一套地板和墙面装饰系统，保证高水平
的性能、美学效果和使用的灵活性。

通过IWood系列，从公共环境到私人环境，Berti为
任何类型环境的表面开发了装饰材料。采用多年来
开发的认证原料，以确保产品的持久性，铺设的简
易性，并具有不同的配置可能性。IWood是最新一
代的高科技地板和墙面材料。这是一种原创的、非
传统的美学体系，具有令人惊讶的性能且对环境的
影响非常小。
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Soluzioni performanti progettate per 
soddisfare le esigenze dell’architettura 
contemporanea. Sistemi di pavimentazione 
e rivestimenti in grado di garantire perfor-
mance di alto livello, estetica e flessibilità. 
Con la collezione IWood, Berti ha messo 
a punto rivestimenti per le superfici di 
qualsiasi tipo di ambiente, dal pubblico al 
privato con materiali certificati e sviluppati 
negli anni in grado di assicurare un prodot-
to duraturo, facile da posare, resistente e 
con differenti possibilità di configurazione.

Si chiama IWood l’ultima generazione di 
pavimenti e rivestimenti ad alta
tecnologia. Un’estetica originale e fuori 
dagli schemi, prestazioni sorprendenti e 
un impatto ambientale bassissimo.
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La struttura delle tavole 
rende IWood una soluzione 
sostenibile e a basso impatto 
ambientale.
La composizione della tavola 
prevede l’utilizzo di un trancia-
to di 0,6mm in legno nobile di 
primissima scelta 
di rovere, un supporto in betul-
la multistrato a strati incrociati 
e, infine una parte controbilan-
ciante in essenza di alta qualità 
(0,6 mm) per garantire 
massima stabilità, in uno 
spessore totale di 10,2 mm.

L’innovativa verniciatura
“XTREMESTRONG” 
messa a punto negli anni 
conferisce alla superficie 
performance di durezza e 
durabilità mai viste prima. 
Grazie all’aggiunta di particelle 
di corindone  nei vari strati, un 
minerale noto per la sua estre-
ma durezza e le caratteristiche 
tecnico-meccaniche,
la resistenza al calpestio 
è maggiore rispetto 
alle classiche finiture.

Test di laboratorio 
confermano che il ciclo 
di verniciatura Berti ha una 
resistenza all’abrasione 
di 200 giri, classificandosi 
nella categoria ad “alto traf-
fico” superando del 100% la 
media presente sul mercato  
stabilita dalla normativa UNI 
11622-1:2016 (che è di 100 
giri) e superando la media 
presente sul mercato.

The plank structure renders I-Wood a 
sustainable and environmentally-frien-
dly solution. Indeed, the plank com-
position includes the use of a 0.6-mm 
veneer in noble oak, a cross-layered 
multilayer birch support and finally, a 
counterbalancing stretch of oak (0.6 
mm) to guarantee the utmost stability, 
for a total thickness of 10.2 mm

The innovative “XTREMESTRONG” 
coating, developed over a number of 
years, gives the surface unpreceden-
ted hardness and durability. Thanks to 
the addition within the various layers 
of particles of corundum, known for its 
extreme hardness and technical-me-
chanical properties, the tread resistan-
ce is greater than with conventional 
finishes. 

Laboratory tests confirm that the Berti 
paint cycle has an
abrasion resistance of 200 revolutions 
by being classified in the “high traffic” 
category and by 100% exceeding
the average on the market and the limit 
set by UNI 11622-1:2016 (being 100 
revolutions).

La structure des planches fait d’IWood 
une solution durable à faible impact 
environnemental. En effet, la composition 
de la planche prévoit l’utilisation d’un pla-
cage de 0,6 mm en bois précieux de tout 
premier choix de chêne, d’un support en 
bouleau multicouche à couches croisées 
et enfin d’une partie compensatrice en es-
sence de chêne (0,6 mm) afin de garantir 
la meilleure stabilité, pour une épaisseur 
totale de 10,2 mm. 

La peinture innovance « XTREME-
STRONG », mise au point avec les années, 
confère à la surface une performance 
de dureté et une durabilité jamais vues 
auparavant. Grâce à l’ajout, dans les 
différentes couches, de particules de 
corindon, connue pour sa dureté extrême 
et les caractéristiques techniques et 
mécaniques, la résistance au piétinement 
est supérieure aux finitions classiques. 

Des tests de laboratoire confirment que le 
cycle de peinture Berti a une résistance
à l’abrasion de 200 tours pour se classer 
dans la catégorie à « trafic élevé » 
et dépasser de 100% la moyenne 
présente sur le marché et établie par la 
réglementation UNI 11622-1:2016 
(qui est de 100 tours).

板材的结构使IWood成为对环境低影
响的可持续解决方案。事实上，大板
的构成包括使用0.6毫米的优质橡木
单板，交叉层由多层桦木支撑，最后
是橡木精华的平衡部分（0.6毫米）
，以保证最大的稳定性，总厚度为
10.2毫米。

多年来开发的创新“XTREMEST-
RONG”涂层，使其表面具有空前的硬
度和耐久性。由于在各层中加入了刚
玉颗粒，以其极高的硬度和技术机械
特性而闻名，其抗踩踏能力比传统的
表面处理要强。

实验室测试证实，Berti喷漆周期的耐
磨性为200转，属于“高流量”类别，
比市场上的平均水平和UNI 11622-
1:2016标准（即100转）高出100%。

w w w . b e r t i . n e t
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Formaldeide e VOC FREE
Tutti i prodotti Berti non rilasciano sostanze nocive 
rispettando pienamente i limiti imposti dalla 
Classe E1 della normativa europea in vigore per la 
concentrazione di formaldeide.

Formaldehyde and  VOC-FREE
Berti products do not release harmful substances, 
fully complying with the limits set by Class E1 of 
the European regulations in force on formaldehyde 
concentration.

Formaldéhyde et VOC FREE
Pas un seul produit Berti ne libère de substances 
nocives et ils respectent tous en totalité les limites 
imposées par la Classe E1 de la réglementation 
européenne en vigueur pour la concentration de 
formaldéhyde.

不含甲醛和挥发性有机化合物
所有Berti的产品都不会释放有害物质，完全遵
守欧洲现行法规中E1级对甲醛浓度的限制。

Classe di reazione al fuoco
IWood è un prodotto certificato per la reazione 
al fuoco nella Classe di protezione antincendio 
BFL-s1 (Classe 1).

FIRE REACTION CLASS
I-Wood is certified for reaction to fire under Fire 
Protection Class BFL-s1 (Class 1).

Classe de réaction au feu
IWood est un produit certifié pour la réaction au feu 
dans la Classe de protection contre les incendies 
BFL-s1 (Classe 1).

火灾反应等级
IWood通过防火等级BFL-s1（一级）的火灾反
应认证。

CE认证
所有Berti的产品都符合CE标志法规中关
于安全、公共卫生和消费者保护的要求。

Prodotto italiano
Berti Pavimenti garantisce una filiera produttiva di 
eccellenza che punta sulla lavorazione artigianale 
italiana. 

AN ITALIAN PRODUCT
Berti Pavimenti guarantees a production chain of 
excellence with a focus on Italian 
craftsmanship.

PRODUIT ITALIEN
Berti Pavimenti garantit une filière de production 
d’excellence qui mise sur le travail artisanal italien.

意大利生产
Berti地板公司保证基于意大利工艺的卓越生
产链。

Riscaldamento a pavimento
Lo spessore totale di 10,2 mm rende IWood un 
prodotto eccellente per essere posato su impianti 
di riscaldamento/raffrescamento a pavimento.

UNDERFLOOR HEATING/COOLING
The total thickness of 10.2 mm renders 
I-Wood an excellent product for installation with 
underfloor heating/cooling systems.

CHAUFFAGE/REFROIDISSEMENT AU SOL
L’épaisseur totale de 10,2 mm fait d’Iwood un 
produit excellent pour être posé sur des installations 
de chauffage/refroidissement au sol.

地板采暖/制冷
总厚度为10.2毫米，使得IWood成为安装在地
暖/地面制冷系统上的绝佳产品。

Certificazione per giocattoli
Le finiture utilizzate rispettano i requisiti della 
normativa UNI EN 713 per la sicurezza chimica 
nei giocattoli.

CERTIFICATION FOR TOYS
The finishes used all satisfy the requirements of 
the UNI EN 713 standard for chemical safety 
in toys.

CERTIFICATION POUR JOUETS
Les finitions utilisées respectent les exigences de 
la réglementation UNI EN 713 pour la sécurité 
chimique des jouets.

玩具认证
所使用的表面处理符合UNI EN 713标准中关于
玩具化学安全的要求。

Posa flottante o galleggiante
La posa flottante ( o galleggiante) è generalmente 
utilizzata per formati tavole di grandi dimensioni 
e multistrato (2/3 strati). Per questo tipo di posa è 
indispensabile l’utilizzo di un materassino isolante.

FLOATING INSTALLATION
Floating laying is generally utilised for large-size and 
multi-layer (2–3 ply) boards. For this type of laying, 
the use of an insulating layer is indispensable.

POSE FLOTTANTE
La pose flottante est généralement utilisée pour des 
formats planches de grandes dimensions et 

 

Posa incollata
Questo tipo di posa è la più conosciuta e permette 
di incollare i pavimenti in legno tramite collante 
idoneo. L’incollaggio può essere eseguito sia su di 
un pavimento esistente sia su un massetto cemen-
tizio con le opportune prescrizioni e precauzioni in 
caso di massetto radiante.
 
BONDED APPLICATION
This type of laying is the best known and is comple-
ted by gluing with a suitable adhesive. Bonding can 
be performed either on an existing floor or cement 
screed, with the suitable prescriptions and precau-
tions in the event of a radiant floor system.

POSE COLLÉE
Ce type de pose est la plus connue et elle permet de 
coller à l’aide d’une colle adaptée. Le collage peut 
être effectué aussi bien sur un plancher existant que 
sur une chape en béton avec les prescriptions et 
précautions nécessaires en cas de chape radiante.

胶合铺设
这种类型的铺设方式最为著名，可以使用合适
的胶粘剂粘合木地板。涂胶可以在现有的地板
上进行，也可以在水泥砂浆上进行，在辐射砂
浆的情况下要采用适当的规定和预防措施。

Vernice antibatterica 
La finitura antibatterica Silver Protector, a base di 
ioni di argento, scherma microbiologicamente il 
pavimento in legno, impedendo la sopravvivenza 
e la proliferazione dei nemici dell’igiene e della 
salute. 

 ANTIBACTERIAL PAINT 
The anti-bacterial Silver Protector finish, based on 
silver ions, microbiologically screens the wooden 
floor to impede the survival and proliferation of 
enemies to hygiene and health. 

RI PEINTURE ANTIBACTÉRIENNE 
La finition antibactérienne Silver Protector, à base 
d’ions d’argent, protège microbiologiquement le 
plancher en bois, ce qui empêche la survie et la proli-
fération des ennemis de l’hygiène et de la santé.

抗菌涂料 
基于银离子的抗菌银保护剂表面处理，对木地
板进行微生物筛选，防止威胁卫生和健康的物
质生存和扩散。
		

CE
Tutti i prodotti Berti rispondono ai requisiti della 
normativa sulla marcatura CE in materia di sicu-
rezza, sanità pubblica e tutela del consumatore.

CE markings
All Berti products meet the requirements of the CE 
marking regulations for safety, public health and 
consumer protection.

CE
Tous les produits Berti sont conformes aux exigences 
de la réglementation sur le marquage CE en matière 
de sécurité, santé publique et protection du consom-
mateur.

multicouche (2/3 couches). Pour ce type de pose, 
l’utilisation d’un matelas isolant est indispensable. 

浮动地板铺设
浮动木地板的铺设通常用于大型和多层木板格
式（2/3层）。对于这种类型的铺设，必须使
用绝缘垫。
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Trattamento di superficie costituito 
da 7 strati di vernice Xtremestrong

Surface treatment of 7 layers of
 Xtremestrong lacquer

Traitement de surface de 7 couches 
de peinture Xtremestrong

Xtremestrong漆面处理7层。
0,6 mm di strato superficiale di essenza in 
rovere;.

0.6 mm oak veneer surface layer

0,6 mm de couche de surface en essence 
de chêne

其表面仅由十分之0.6 的顶级名贵木材

9 mm di multistrato in betulla a strati incrociati 
per garantire stabilità;

9 mm of birch plywood with crossed layers for 
stability

9 mm de contreplaqué de bouleau croisé pour 
assurer la stabilité

9毫米带有交叉层的桦木胶合板,稳定

0,6 mm di strato controbilanciante in legno 
di alta qualità per la massima stabilità 
strutturale

0.6 mm high quality wood counterbalance layer 
for maximum structural stability

0,6 mm de couche de contrepoids en bois de 
haute qualité pour une stabilité structurelle 
maximale

0.6毫米优质木质平衡层最大结构稳定性

Alta frequentazione/
High traffic

Media frequentazzione/
Average traffic

Bassa frequentazione/
Low traffic

Metodo/
Method

Caratteristica/
Feature

Resistenza al graffio
Scratch resistance

Nessuna rottura
No breaking

Nessuna rottura
No breaking

Nessuna rottura
No breaking

Resistenza agli sbalzi di temperatura
Resistance to temperature changes

Adesione
Adhesion

Resistenza alla luce
Light resistance

Resistenza all’abrasione
Abrasion resistance

Resistenza allo sporco
Dirt resistance     

EN  15186

UNI  9429

UNI  9300

EN ISO  2409

UNI EN  15187

UNI EN  15185

2

4

4

50 GIRI 75 GIRI 100 GIRI

4

4

4

4

2 1

V

V
V

V V V

V
V

V
V

V V

0,4  N 0,6  N 0,8  N

IWOOD, SMART WOOD

Con la tecnologia Xtremestrong è possibile 
utilizzare strati più sottili nella produzione 
delle tavole e dei moduli proposti, per una 
scelta conveniente e sostenibile. 
La filosofia delle lavorazioni Berti nasce dal 
profondo rispetto per la Natura: la sottile 
quantità di legno è ricavata da essenze di 
facile e veloce ricrescita.

IWOOD, SMART WOOD

With Xtremestrong technology it is possi-
ble to use thinner layers in the production 
of the proposed boards and modules, for a 
convenient and sustainable choice. 
The philosophy of Berti’s workmanship 
stems from a deep respect for Nature. 
The thin amount of wood is obtained from 
essences of easy and fast regrowth.

IWOOD, SMART WOOD

Avec la technologie Xtremestrong, il est 
possible d’utiliser des couches plus fines dans 
la production des planches et des modules 
proposés, pour un choix rentable et durable. 
La philosophie des réalisations Berti naît du 
profond respect pour la Nature. La fine quan-
tité de bois est obtenue à partir d’essences de 
croissance facile et rapide.

IWOOD, SMART WOOD

利利用Xtremestrong技术，可以在拟议的
板材和模块的生产中使用更薄的层，以方
便和可持续的选择。
Berti的加工理念源于对大自然深深的尊
重。名贵木材的数量极少：表面上的橡木
像纸张一样薄。其整体厚度是从快速和容
易重新生长的木材中获得。

IWOOD, IL LEGNO 100 VOLTE
PIÙ FORTE

Per confermare la stabilità e affidabilità della 
gamma prodotti, le finiture IWood sono state 
testate secondo le normative UNI EN.
Il risultato del Taber test (prova interna-
zionale per la misurazione della resistenza 
all’abrasione delle vernici), espresso in forma 
di numero di giri necessari per consumare 
interamente la vernice e pregiudicare la 
protezione del legno, conferma che i prodotti 
IWood sono 100 volte più forte di altri. 

IWOOD, 100 TIMES STRONGER WOOD

To confirm the stability and reliability of 
the product range, the IWood finishes have 
been tested according to UNI EN regula-
tions.
The result of the Taber test (international 
test for measuring the abrasion resistance 
of paints), expressed in the form of the 
number of revolutions required to con-
sume the paint completely and to impair 
the protection of the wood, confirms that 
IWood products are 100 times stronger 
than others. 

IWOOD, LE BOIS 100 FOIS PLUS FORT

Pour confirmer la stabilité et la fiabilité de la 
gamme de produits, les finitions IWood ont été 
testées selon les normes UNI EN.
Le résultat du Taber test (essai international 
pour la mesure de la résistance à l’abrasion 
des peintures), exprimé en nombre de tours 
nécessaires pour consommer entièrement la 
peinture et affecter la protection du bois, Il 
confirme que les produits IWood sont 100 fois 
plus forts que les autres. 

IWOOD

为了确认产品系列的稳定性和可靠
性，IWood饰面已按照UNI EN规定进行
了测试。
Taber测试（用于测量涂料耐磨性的国际
测试）的结果，以完全消耗涂料和损害
木材保护所需的转数的形式表示，证实
IWood产品比其他产品强100倍

w w w . b e r t i . n e t
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I  W O O D  C O L L E C T I O N 

Immediatezza di funzione e semplicità 
della forma. Disponibile in tonalità naturali 
I-Plank è la soluzione ideale sia in ambito
residenziale che pubblico.
Un prodotto leggero, costituito da essenze
in legno di facile e veloce ricrescita per una
soluzione ad alto grado di ecosostenibilità.
La semplicità della forma esalta la versatili-
tà delle prestazioni.

Immediacy of function and simplicity of form. Avai-
lable in natural shades, I-Plank is the ideal solution 
for both residential and professional settings. 
This lightweight product is made of wood species 
that regrow quickly and easily for a highly eco-frien-
dly solution. The simplicity of form enhances the 
versatility of performance. 

Immédiateté de fonction et simplicité de la forme. 
Disponible dans des tons naturels, I-Plan est la solution 
parfaite aussi bien dans un cadre résidentiel que profes-
sionnel. Un produit léger, composé d’essences en bois 
qui repoussent facilement et rapidement 
pour une solution à degré élevé de durabilité écologique. 
La simplicité de la forme exalte la souplesse 
des performances. 

功能即时，形式简单。I-Plank提供自然色调，是住
宅和专业环境的理想解决方案。 
这是一种轻质产品，由易于快速再生的木材精华组
成，具有高度的生态可持续性。造型简洁，增加了
性能的多样性。

14
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Antico

Gipsy
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Colore*
Color
Couleur
颜色

Classe
Class
Classe
等级

Spessore
Thickness
Épaisseur
厚度

Lunghezza
Lenght
Longueur
长度

Larghezza
Width
Largeur
宽度

2400 mm 10,2 mm
( 0,6+9+0,6)

ANTICO 

GIPSY

290 / 300  mm
230  mm
175 / 180  mm

*Informativa completa a pag.9 
*Complete information on p.
*Complete information on p.
*Complete information on p.

Antico

Gipsy

*NOTE
Le tonalità nelle finiture e le immagini riportate in 
questo catalogo sono indicative. 
Berti Pavimenti Legno si riserva la facoltà di apportare 
modifiche senza preavviso e in qualsiasi momento.

The colours of the finishes and images shown in 
this catalogue are indicative. Berti Pavimenti Legno 
reserves the right to make changes without prior 
notice 
and at any time.

Les tons dans les finitions et les images reportées dans 
ce catalogue sont indicatifs. Berti Pavimenti Legno se 
réserve la faculté d’apporter des modifications sans 
notification préalable et à tout moment.

本目录中显示的饰面色调和图像仅供参考。Berti 
Pavimenti Legno公司保留随时更改的权利，恕不

另行通知。

w w w . b e r t i . n e t

230 mm

2400 m
m

290 / 300  mm175 / 180  mm

B

*Colori disponibili su richiesta:

- Essential: Neutro, Antico, Naturalizzato, Nebula, Duna, 
Milk, Sand, Moka, Cream, Cloud

- Berti Studio: Terra Gold, Greyish, Blanché, Sbiancato

*The colours available on request are: 
- Essential: Neutro, Antico, Naturalizzato, Nebula, Duna, 

Milk, Sand, Moka, Cream, Cloud
- Berti Studio: Terra Gold, Greyish, Blanché, Sbiancato

*Couleurs disponibles sur demande : 
- Essential : Neutre, Antique, Naturalisé, Nebula, Dune, 

Milk, Sand, Moka, Cream, Cloud
- Berti Studio : Terre Gold, Greyish, Blanché, Blanchi

*可根据要求提供颜色：
- Essential: Neutro, Antico, Naturalizzato, Nebula, Duna, 

Milk, Sand, Moka, Cream, Cloud
- Berti Studio: Terra Gold, Greyish, Blanché, Sbiancato

EXTRA
特等



I-Puzzle è il nuovo pavimento
o rivestimento a parete con un design
semplice e dinamico. Forme essenziali,
quadrati e rettangoli che sembrano
scomparire. La geometria rigorosa, nelle
finiture disponibili, rendono I-Puzzle
un vero ornamento negli ambienti
in cui è posato. La verniciatura ad alta
resistenza con tecnologia a Xtremestrong
rende I-Puzzle un prodotto sicuro in termi-
ni di resistenza, durabilità e salute grazie
alla composizione con pigmenti naturali
e perle di corindone per aumentare
la resistenza al calpestio.

I-Puzzle is the new floor or wall coating with a simple
and dynamic design. The simple shapes, squares and
rectangles that seem to disappear.
The rigorous geometry in the finishes available ren-
der I-Puzzle a true ornament in the environments in
which it is installed.
The high-strength coating technology means I-Puz-
zle is safe in terms of strength, durability and health
thanks to its composition with natural pigments and
corundum pearls to increase
footfall resistance.

I-Puzzle est le nouveau plancher ou revêtement mural
au design simple et dynamique. Des formes essentielles,
des carrés et des rectangles qui semblent disparaître. La
géométrie rigoureuse, dans les finitions disponibles, fait
d’I-Puzzle un vrai ornement dans les espaces
où il est posé.
La peinture à haute résistance avec technologie vfait de
I-Puzzle un produit sûr en termes de
résistance, durabilité et santé grâce à la composition
avec des pigments naturels et des perles en corindon
pour augmenter la résistance au piétinement.
.

I-Puzzle是一款全新的地板或墙面覆盖材料，其设
计简单而富有动感。正方形和矩形这些基本形状似
乎消失。严谨的几何形状，以及有两种表面处理可
用选择，
使I-Puzzle成为其铺设环境中的真正装饰品。
采用4层技术的高强度涂层使I-Puzzle在阻力、耐
用性和健康方面成为安全产品，这要归功于含有天
然颜料和刚玉珍珠的成分，
增加了地板的抗踩踏能力。

I  W O O D  C O L L E C T I O N 21
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I - PUZZLE cream 

I - PUZZLE gipsy 

I  W O O D  C O L L E C T I O N 
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Colore*
Color
Couleur
颜色

Classe
Class
Classe
等级

Spessore
Thickness
Épaisseur
厚度

10,2 mm
( 0,6+9+0,6)

CREAM

GIPSY

I - PUZZLE gipsy 

I - PUZZLE cream 

w w w . b e r t i . n e t

580 mm

580 m
m

290 mm

580 m
m

870 mm

290 m
m *Colori disponibili su richiesta:

- Essential: Neutro, Antico, Naturalizzato, Nebula, Duna, 
Milk, Sand, Moka, Cream, Cloud

- Berti Studio: Terra Gold, Greyish, Blanché, Sbiancato

*The colours available on request are: 
- Essential: Neutro, Antico, Naturalizzato, Nebula, Duna,

Milk, Sand, Moka, Cream, Cloud
- Berti Studio: Terra Gold, Greyish, Blanché, Sbiancato

*Couleurs disponibles sur demande : 
- Essential : Neutre, Antique, Naturalisé, Nebula, Dune, 

Milk, Sand, Moka, Cream, Cloud
- Berti Studio : Terre Gold, Greyish, Blanché, Blanchi

*可根据要求提供颜色：
- Essential: Neutro, Antico, Naturalizzato, Nebula, Duna, 

Milk, Sand, Moka, Cream, Cloud
- Berti Studio: Terra Gold, Greyish, Blanché, Sbiancato

*Informativa completa a pag.9 
*Complete information on p.
*Complete information on p.
*Complete information on p.

B

*NOTE
Le tonalità nelle finiture e le immagini riportate in 
questo catalogo sono indicative. 
Berti Pavimenti Legno si riserva la facoltà di apportare 
modifiche senza preavviso e in qualsiasi momento.

The colours of the finishes and images shown in this 
catalogue are indicative. Berti Pavimenti Legno reserves 
the right to make changes without prior notice and 
at any time.

Les tons dans les finitions et les images reportées dans 
ce catalogue sont indicatifs. Berti Pavimenti Legno se 
réserve la faculté d’apporter des modifications sans 
notification préalable et à tout moment.

本目录中显示的饰面色调和图像仅供参考。Berti 
Pavimenti Legno公司保留随时更改的权利，恕不

另行通知。

Esempi di configurazione
Composition examples
Exemples de composition
组合实例

EXTRA
特等



I  W O O D  C O L L E C T I O N 

Ica e Gradient  sono i due prodotti della 
collezione I-Decor che in soli 10,2 di spes-
sore coniuga l’estetica con il benessere del 
materiale ligneo. Soluzioni ricche di parti-
colari che danno vita a composizioni essen-
ziali, precise, armoniche ed esteticamente 
sofisticate 

Con una spiccata personalità Ica è compo-
sta da 2 o più elementi con diverse varianti 
colore, che permettono di interagire e 
giocare con la composizione per scoprire 
tutte le differenti possibilità 
di configurazione.

ICA - Design By Luca Artioli

Ica and Gradient are the two products in the I-Decor 
collection, combining aesthetics with the well-being 
of wooden material in a thickness of just 10,2 mm. 
Solutions rich in detail that create unfussy, precise, 
harmonious and aesthetically-sophisticated 
compositions. 
With a distinct personality, Ica consists of 2 or more 
components, with a range of colour variants, allowing 
you to interact and play with the composition to 
discover all the various configuration possibilities. 
Versatile in arrangement, Gradient also boasts a 
stunning aesthetic performance enhanced 
by the latest generation of digital printing 
that is incredibly UV-resistant, without colour 
degradation.

Ica et Gradient sont les deux produits de la collection 
I-Decor, qui dans seulement 10,2 mm d’épaisseur,
conjuguent l’esthétique avec le bien-être du matériau en
bois. Des solutions riches en détails qui donnent vie à
des compositions essentielles, précises, harmonieuses et
esthétiquement sophistiquées.
Avec une forte personnalité, Ica se compose de 2 éléme-
nts ou plus, avec différentes variantes de couleur qui
permettent de jouer avec la composition afin de découv-
rir toutes les différentes possibilités de configuration.
Gradient est aussi polyvalent dans la composition et
se vante d’un surprenant rendu esthétique enrichi par
l’impression numérique de dernière génération in-
croyablement résistante aux rayons UV sans dégradation
chromatique.

Ica和Gradient是I-Decor系列的两款产品，其厚度
仅为10.2毫米，将美学与木质材料的健康融为一
体。富有细节的解决方案，创造出基本、精确、和
谐又具有美感的复杂构图。 
Ica具有强烈的个性，由2个或更多的元素组成，具
有不同的颜色变化，让您可以与组合互动和玩耍，
发现所有不同的配置可能性。 
Gradient的成分也很多样化，通过最新一代的数字
印刷技术增强了令人惊讶的美学效果，具有令人难
以置信的抗紫外线性能，而不会出现颜色退化现象

27
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ICA - Modulo 1   

w w w . b e r t i . n e t

ICA, Modulo 1: esempio di applicazione a parete
ICA, Module 1: Example of wall application
ICA, Module 1 : exemple d’application au mur
ICA，模块1：墙体应用实例
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ICA, Modulo 2: esempio di applicazio-
ne a formare un tappeto intarsiato.
ICA, Module 2: Example of installation 
to form an inlaid rug.
ICA, Module 2 : exemple d’application 
pour former un tapis marqueté.
ICA，模块2：镶嵌长条地毯的应用
实例.

w w w . b e r t i . n e t
ICA - Modulo 2   
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Colore*
Color
Couleur
颜色

Colore*
Color
Couleur
颜色

Classe
Class
Classe
等级

Classe
Class
Classe
等级

Spessore
Thickness
Épaisseur
厚度

Spessore
Thickness
Épaisseur
厚度

Lunghezza A B C
Lenght A B C
Longueur ABC
长度 A B C

Lunghezza A B C
Lenght A B C
Longueur ABC
长度 A B C

Larghezza A B C
Width A B C
Largeur A B C
宽度 A B C

Larghezza A B C
Width A B C
Largeur A B C
宽度 A B C

300 mm

600 mm

600 mm

300 mm

10,2 mm
( 0,6+9+0,6)

10,2 mm
( 0,6+9+0,6)

EXTRA
特等

EXTRA
特等

ROVERE SAND
ROVERE CREAM
ROVERE MILK
ROVERE NEBULA

ROVEREMILK
ROVERE NATURALIZZATO

ROVERE CLOUD
ROVERE ANTICO
ROVERE NATURALIZZATO
ROVERE NEBULA

ROVERE CLOUD
ROVERE MILK

w w w . b e r t i . n e t

300 mm

60
0 

m
m

A B

300 mm

60
0 

m
m

A B

MODULO 1

MODULO 2

MODULO 1
Esempi di configurazione:
modificando la sequenza dei moduli si 
compongono disegni diversi che possono 
ulteriormente assumere nuovi aspetti sempli-
cemente gestendo il posizionalemto dei colori 
delle essenze, facendo così “emergere”
geometrie altamente personalizzabili.

MODULE 1
Example of wall application
Changing the sequence of the modules creates 
a range of designs that can take on new 
aspects simply by managing the positioning of 
the colours of the wood species, thus allowing 
highly customisable geometries to “emerge”.

MODULE 1 
Exemple d’application au mur
En modifiant la séquence des modules, on 
compose différents dessins qui peuvent 
prendre de nouveaux aspects simplement en 
gérant la position des couleurs des essences, 
afin de faire « émerger » des géométries qui 
peuvent être très personnalisées.

块1：墙体应用实例
通过改变模块的顺序，可以组成不同的设
计，只需通过管理本质颜色的定位，就可
以进一步呈现新的方面，从而使高度可定
制的几何形状“出现”眼前。

MODULO 2
Il sistema modulare ICA consente un’ampia 
possibilità di personalizzazione e coloritura 
per essere adattato in qualsiasi ambiente.
Questo sistema decorativo permette di 
creare tappeti centrali con effetto intarsio o, 
runner per pareti e corridoi.

MODULE 2
Example of installation to form an inlaid rug
The ICA modular system facilitates an ex-
tensive range of customisation and colouring 
options to be adapted to any environment. 
This decorative system allows you to create 
centrepieces with an inlay effect or even 
runners for walls and corridors.

MODULE 2 
Exemple d’application pour former un tapis 
marqueté
Le système modulaire ICA permet une vaste 
possibilité de personnalisation et de coloration 
pour s’adapter à tous les espaces. Un système 
décoratif qui permet de créer des tapis cen-
traux avec effet marqueté ou bien des bandes 
pour parois et couloirs

模块2
镶嵌长条地毯的应用实例
ICA的模块系统可以进行广泛的定制和着
色选择，以适应任何环境。这个装饰系
统，可以创造出具有镶嵌效果的中央地
毯，或者是用于墙壁和走廊的长条地毯。

*Colori disponibili su richiesta:

- Essential: Neutro, Antico, Naturalizzato, Nebula, Duna, 
Milk, Sand, Moka, Cream, Cloud

- Berti Studio: Terra Gold, Greyish, Blanché, Sbiancato

*The colours available on request are: 
- Essential: Neutro, Antico, Naturalizzato, Nebula, Duna,

Milk, Sand, Moka, Cream, Cloud
- Berti Studio: Terra Gold, Greyish, Blanché, Sbiancato

*Couleurs disponibles sur demande : 
- Essential : Neutre, Antique, Naturalisé, Nebula, Dune, 

Milk, Sand, Moka, Cream, Cloud
- Berti Studio : Terre Gold, Greyish, Blanché, Blanchi

*可根据要求提供颜色：
- Essential: Neutro, Antico, Naturalizzato, Nebula, Duna, 

Milk, Sand, Moka, Cream, Cloud
- Berti Studio: Terra Gold, Greyish, Blanché, Sbiancato

*Informativa completa a pag.9 
*Complete information on p.
*Complete information on p.
*Complete information on p.

B
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ICA - Modulo 3, le diverse va-
riati colore conferiscono a ICA 
versatilità di applicazione in 
ambienti tradizionali e moderni.
ICA, Module 3: The colour 
variants give ICA versatility in 
traditional and modern environ-
ments.
ICA, Module 3 : les différentes 
variantes de couleur confèrent à 
ICA une souplesse d’application 
dans les espaces traditionnels et 
modernes.
ICA，模块3：不同的颜色变
化使ICA在传统和现代环境中
具有多样性。

w w w . b e r t i . n e t

ICA - Modulo 3   

ICA - Modulo 4   



36

300 mm

300 mm

3
0

0
 m

m

6
0

0
 m

m
6

0
0

 m
m

600 mm

Colore*
Color
Couleur
颜色

Colore*
Color
Couleur
颜色

Classe
Class
Classe
等级

Classe
Class
Classe
等级

Spessore
Thickness
Épaisseur
厚度

Spessore
Thickness
Épaisseur
厚度

Lunghezza D C
Lenght D C
Longueur D C
长度 D C

Lunghezza D C
Lenght D E C
Longueur D E C
长度 D E C

Larghezza D  C
Width D  C
Largeur D C
宽度 D C

Larghezza D E C
Width D E C
Largeur D E C
宽度 D E C

600 mm

600 mm

300 mm

300 mm

10,2 mm
( 0,6+9+0,6)

10,2 mm
( 0,6+9+0,6)

EXTRA
特等

EXTRA
特等

ROVERE MILK
ROVERE NATURALIZZATO 

ROVERE MILK
ROVERE ANTICO
ROVERE NEBULA

MODULO 3
MODULO 3

MODULO 4

MODULO 4

2 MODULI, 
MOLTEPLICI COMPOSIZIONI.
Utilizzando il modulo neutro C 
(vd. schema pagina successiva) è possibile regolare la 
frequenza del disegno, distribuite sulla superficie, da fitto 
a sporadico. 
Le varianti colore rendono ulteriormente caratteristico 
l’aspetto estetico e grafico finale.

2 MODULES, MULTIPLE COMPOSITIONS. Utilising the 
neutral Module C (as seen in the diagram on the next page), 
it is possible to adjust the frequency of the design distribu-
ted across the surface, from dense to sporadic. The colour 
variants render the final aesthetic and visual appearance 
even more distinctive.

2 MODULES, DES COMPOSITIONS MULTIPLES. À l’aide 
du module neutre C (voir schéma page suivante), il est 
possible de régler la fréquence du dessin, à distribuer sur la 
surface, de chargé à sporadique. Les variantes de couleur 
rendent l’aspect esthétique et graphique final encore plus 
caractéristique.

2个模块，多种组成。
通过使用中性模块C（见下页图），分布在表面上的
图案频率可以从密集到零星进行调整。颜色的变化进
一步体现了最终的美学和图形外观的特点。

w w w . b e r t i . n e t

*Colori disponibili su richiesta:

- Essential: Neutro, Antico, Naturalizzato, Nebula, Duna, 
Milk, Sand, Moka, Cream, Cloud

- Berti Studio: Terra Gold, Greyish, Blanché, Sbiancato

*The colours available on request are: 
- Essential: Neutro, Antico, Naturalizzato, Nebula, Duna,

Milk, Sand, Moka, Cream, Cloud
- Berti Studio: Terra Gold, Greyish, Blanché, Sbiancato

*Couleurs disponibles sur demande : 
- Essential : Neutre, Antique, Naturalisé, Nebula, Dune, 

Milk, Sand, Moka, Cream, Cloud
- Berti Studio : Terre Gold, Greyish, Blanché, Blanchi

*可根据要求提供颜色：
- Essential: Neutro, Antico, Naturalizzato, Nebula, Duna, 

Milk, Sand, Moka, Cream, Cloud
- Berti Studio: Terra Gold, Greyish, Blanché, Sbiancato

*Informativa completa a pag.9 
*Complete information on p.
*Complete information on p.
*Complete information on p.

B

D

D E

C
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580 mm 580 mm 10,2 mm
( 0,6+9+0,6)

EXTRA
特等

ROVERE + Stampa digitale
ROVERE + Digitally printed
ROVERE + Impression numérique
ROVERE + 数码打印

w w w . b e r t i . n e t

A

B

C

D

Esempi di configurazione
Composition examples
Exemples de composition
组合实例

*NOTE
Le tonalità nelle finiture e le immagini riportate in 
questo catalogo sono indicative. 
Berti Pavimenti Legno si riserva la facoltà di apportare 
modifiche senza preavviso e in qualsiasi momento.

The colours of the finishes and images shown in 
this catalogue are indicative. Berti Pavimenti Legno 
reserves the right to make changes without prior 
notice 
and at any time.

Les tons dans les finitions et les images reportées dans 
ce catalogue sont indicatifs. Berti Pavimenti Legno se 
réserve la faculté d’apporter des modifications sans 
notification préalable et à tout moment.

本目录中显示的饰面色调和图像仅供参考。Berti 
Pavimenti Legno公司保留随时更改的权利，恕不
另行通知。

*Informativa completa a pag.9 
*Complete information on p.
*Complete information on p.
*Complete information on p.

B

580 mm

580 m
m

Colore*
Color
Couleur
颜色

Classe
Class
Classe
等级

Spessore
Thickness
Épaisseur
厚度

Lunghezza A B C
Lenght A B C
Longueur ABC
长度 A B C

Larghezza A B C
Width A B C
Largeur A B C
宽度 A B C
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Design deciso e tecnologia di punta 
per questa collezione disegnata insieme 
a Diesel Living e composta da 3 prodotti: 
Black Star, Kaleidostone, Dark Shade.

Tutti i prodotti hanno una spiccata per-
sonalità che permettono di interagire e 
giocare con la composizione per scoprire 
tutte le differenti possibilità di configura-
zione. Le grafiche sono realizzate con la 
tecnologia della stampa digitale di ultima 
generazione. Colori atossici, non infiam-
mabili e inodori che penetrano nel legno 
senza alterarne la microstruttura 
superficiale. Il risultato è una perfetta inte-
grazione visiva e materica. 
Il formato innovativo nella sua composi-
zione e il bassissimo spessore del prodotto 
offrono ampia libertà di arredamento sia 
come pavimento che come rivestimento a 
parete.

Strong design and cutting-edge technology for this col-
lection, designed together with Diesel Living and consi-
sting of three products: 
Black Star, Kaleidostone, Dark Shade. 
All products have a marked personality to allow you to 
interact and play with the composition to discover all the 
various configuration possibilities. 
The images are produced using state-of-the-art digital 
printing. Non-toxic, non-flammable and odourless colours 
penetrate the wood without altering the microstructure 
of the surface. The result is perfect visual and material 
integration.
The innovative format in terms of the composition and 
zextreme thinness of the product offer ample freedom in 
terms of décor both as flooring and as wainscoting.

Design audacieux et technologie de pointe pour cette col-
lection, dessinée avec Diesel Living et composée de 3 produits : 
Black Star, Kaleidostone, Dark Shade. 
Tous les produits ont une forte personnalité qui permet d’agir et 
de jouer avec la composition pour découvrir 
toutes les différentes possibilités de configuration. 
Les graphiques sont réalisés avec une impression numérique de 
dernière génération. Des couleurs atoxiques, 
non inflammables et inodores qui pénètrent dans le bois sans 
altérer la microstructure de surface. Le résultat est une intég-
ration visuelle et de la matière parfaite.
Le format innovant dans sa composition et l’épaisseur très 
réduite du produit offrent une grande liberté 
d’ameublement aussi bien comme plancher que comme 
revêtement mural.

这个系列与Diesel Living一起设计，具有强烈的设计和尖
端技术，由三个产品组成：
Black Star, Kaleidostone, Dark Shade。
所有的产品都有鲜明的个性，让您在互动和游戏中发现
所有不同的配置可能性。 
图案由新一代数字印刷技术制作而成。颜料无毒、不易
燃、无味，可以渗透到木材中，而不改变其表面的微观
结构。是视觉和材料的完美结合。
所构成的创新形式和极低的产品厚度为地板和墙面的装
饰提供了充分的自由空间。
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Da 3 generazioni l’eccellenza italiana nella produzione parquet 
e pavimenti in legno. 
Conosci la qualità dei nostri prodotti: 
parquet prefinito 2 e 3 strati, quadrotte in legno,
intarsiato parquet, top piano bagno, rivestimenti. 
Tutto realizzato con avanzate tecniche produttive caratterizzate 
da sistematici controlli di qualità. Cura e attenzione si estendono anche 
ai servizi pre e post-vendita come la progettazione del prodotto su misura,
la posa e la manutenzione. 

Scopri di più sul sito www.berti.net

For three generations, Berti has represented Italian excellence 
in the production of wood flooring, wall coatings and parquet. 
Everything is created with advanced production techniques characterised 
by systematic quality controls. 
Care and attention also extend to pre- and after-sales services, 
such as customised product design, installation and maintenance. 
Find out more at www.berti.net. 

Depuis 3 générations, Berti représente l’excellence italienne 
dans la production de planchers en bois, revêtements et parquets. 
Tout cela réalisé avec des avancées techniques de production caractérisées 
par des contrôles de qualité systématiques. 
Le soin et l’attention s’étendent aussi aux services avant et après-vente 
comme la conception du produit sur mesure, la pose et l’entretien. 
Découvrez-en plus sur le site www.berti.net

三代意大利人在生产镶木地板和木地板方面的卓越成就。
了解我们的产品质量：预处理的2层和3层镶木地板，
方形木质地板、镶嵌式地板、浴室顶板、墙面装饰板。
所有产品均采用以系统质量控制为特征的先进生产技术制造。
我们的关心和关注还延伸到售前和售后服务，
如定制产品设计、铺设和维护工作。
欲了解更多信息，请访问我们的网站：www.berti.net
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